
+32 487 38 24 95 

F R E E L A N C E  T R A N S L A T O R
E N  &  N L  →  F R

Languages are part of my everyday life
– I love keeping them fresh in my mind
and enriching my vocabulary, through
books and series.

Professionally, I work seriously and I
don’t hesitate to come back to clients in
case of questions or remarks. I am good
at organising my time to deliver jobs on
time.

Y s a l i n e  J a q u e t Virton, Belgium

jaquet.ysaline@gmail.com

VAT BE 0718.937.175

E X P E R T I S E

TRANSLATION
 

REVIEWING
 

PROOFREADING
 

POST-EDITING
 

T R A I N I N G Q U A L I F I C A T I O N S

E X P E R I E N C E

2016 - Bachelor's Degree in

           Translation-Interpretation

           University of Liège

2018 - Master's Degree in Translation
             Specialisations: sciences and
             technology, patents

           University of Liège

WINDOWS
 

MICROSOFT OFFICE 2019
 

SDL TRADOS STUDIO 2019
 

SMARTCAT
 
 
 

Translation and reviewing of different types of documents (patents, contracts, ...);
Project management from beginning to end;
Client relations management.

T R A N S L A T I O N  T R A I N E E  -  P R O J E C T  M A N A G E R

Translation, reviewing and proofreading;
Mostly patents (in various areas, such as chemistry, construction, computing science, engineering)
and technics (user manuals, such as in lighting and sound solutions).

F R E E L A N C E  T R A N S L A T O R  

ANTHEA
LANGUAGES

 
FEB - SEPT 2018

FREELANCE
 

2019 - NOW

in/ysaline-jaquet


